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An unseren Standorten in Brilon und seit 2019 mit unserem neuen 
Logistikzentrum auch in Meschede/ Enste stecken jeden Tag rund 
260 Kolleginnen und Kollegen all ihre Erfahrung und Leidenschaft 

in neue Lichtideen für Ihr Zuhause.

Around 260 colleagues at our locations in Brilon and, since 
2019, also in Meschede/Enste with our new logistics centre, 

put all their experience and passion into creating new lighting 
ideas for your home every day.

Sur nos sites de Brilon et avec notre nouveau centre 
logistique situé à Meschede/ Enste depuis 2019, 
environ 260 collègues mettent chaque jour toute 

leur expérience et leur passion dans de nouvelles 
idées d’éclairage pour votre maison.

Editorial

Über Briloner
Ob beim Treffen mit Freunden, einem gemütlichen Abend auf 
dem Sofa oder im Homeoffice - Wir unterstützen dich in jeder 
Lebenslage mit der perfekten Beleuchtung. Du magst Licht 
warm, neutral oder doch eher kühl? Vielleicht stehst du auf 
leuchtende Farben oder liebst es, in die Sterne zu schauen? 
Licht liefert Inspiration, fördert Konzentration und weckt 
Atmosphäre, Energie und Gefühle. Hier kommen wir ins Spiel: 
Unsere smarten Leuchten liefern für jede Stimmungslage die 
perfekte Beleuchtung.

Aus dem schönen Sauerland in die Welt
Von der Idee bis zum Versand seit Jahr und Tag in Brilon, mit 
dem Know-how von rund 260 Kolleginnen und Kollegen aus 
Entwicklung, Vertrieb, Logistik und Verwaltung. Im Juli 2019 
haben wir das neue Briloner-Logistikzentrum in Meschede-
Enste in Betrieb genommen. Auf 20.000 m² verfügen wir neben 
sagenhaft viel Platz auch über die modernste Technik, um 
Dich noch effizienter mit neuen Lichtideen versorgen zu 
können!

MAKE IT SHINE

Whether you are meeting friends, enjoying a cosy evening on the 
sofa or working from home – we support you with the perfect 
lighting for every situation. Do you like warm, neutral or cool 
light? Maybe you like bright colours or love to look at the stars? 
Light provides inspiration, promotes concentration, creates 
an atmosphere and awakens energy and feelings. This is 
where we come into play: Our smart lights provide the 
perfect lighting for every mood.

From the beautiful Sauerland into the world                                                                                     
From the initial idea to your home – we have always 
relied on the know-how of our 260 colleagues in terms 
of development, sales, logistics and administration. 
We have been delivering lights from our new logistics 
centre in Meschede-Enste since 2019. With 20,000 
square metres of space, we also have the most modern 
technology to inspire and supply you with new lighting 
ideas with maximum efficiency. 

MAKE IT SHINE

Qu‘il s‘agisse d‘une réunion entre amis, d‘une soirée tranquille 
dans le canapé ou du télétravail, nous avons l‘éclairage parfait 
pour toutes les situations. Vous aimez la lumière chaude, neutre 
ou plutôt froide ? Peut-être que vous ne jurez que par les couleurs 
vives ou que vous aimez regarder les étoiles ? La lumière inspire, 
favorise la concentration et réveille l‘atmosphère, l‘énergie et 
les sentiments. C‘est là que nous entrons en jeu : Nos luminaires 
offrent un éclairage parfait pour chaque ambiance.

Du Sauerland vers le monde                                                                                     
De l‘idée à chez vous - nous nous sommes toujours appuyés sur le 
savoir-faire de nos 260 collègues en matière de développement, de 
vente, de logistique et d‘administration. Depuis 2019, nous livrons 
nos luminaires depuis notre nouveau centre logistique situé à 
Meschede-Enste. Nous y disposons de 20 000 m² d’espace, mais 
aussi de la technologie la plus moderne pour pouvoir nous inspirer 
et vous fournir de nouvelles idées d‘éclairage aussi efficacement 
que possible. 

FAIT-LE BRILLER

ABOUT BRILONER
À PROPOS DE BRILONER
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Funktionen

Unserem neuen Sortiment 
haben wir den Namen “B Smart” 

gegeben - weil es dir scheinbar 
endlose Möglichkeiten liefert, 
Licht in deinem Zuhause nach 

deinem Belieben zu steuern. Das 
funktioniert per Sprache, deinem 

Smartphone oder klassisch über die 
Fernbedienung und den Lichtschalter. 

Es könnte einfacher nicht sein: 
Auspacken, montieren und die kostenlose 

TUYA-App im Apple- oder Google Playstore 
herunterladen. Das Integrieren deiner Leuchten 
in die App funktioniert mit wenigen Klicks. Alle 

relevanten Grundfunktionen steuerst du bequem 
über die Fernbedienung. Weiterführende Funktionen, 

wie Timer, geräteübergreifende Szeneneinstellung oder die 
Kopplung mit Alexa oder Google Home stehen dir in der App zur 
Verfügung. Du wirst es lieben, wenn deine Schlafzimmerleuchte 

dich mit sanft heller werdendem Licht aufweckt, deine Leuchten 
sich alle auf einen Schlag einschalten, deine clevere Leuchte sich 

via Memoryfunktion an die zuletzt eingestellte Lichtszene erinnert 
oder du bequem über den zusätzlich verbauten Bluetoothchip weiter 
Zugriff hast, obwohl bei deiner Netzwerkverbindung grade funkstille 

ist. Überzeuge dich selbst - B Smart!

We have named our new range “B smart” because it provides you with seemingly endless 
possibilities to control the light in your home at your convenience. This is possible via 

voice, your smartphone or in the classic way via a remote control or light switch. It couldn’t 
be simpler: unpack, assemble and download the free TUYA app from the Apple or Google 

Playstore. Integrating your lights into the app takes just a few clicks. All relevant basic 
functions can be easily controlled via the remote control. Additional functions, such as 
timers, cross-device scene settings or pairing with Alexa or Google Home, are available 

through the app. You’ll love waking up to a gently brightening light from your bedroom light, 
having all your lights switch on at once, having your smart light remember the last lighting 

scene you selected via a memory function, and having convenient access via the built-in 
Bluetooth chip even when your network connection is down. Try it for yourself – B smart!

Nous avons nommé notre nouvelle gamme « B smart » car elle 
vous offre des possibilités infinies pour contrôler la lumière 
dans votre maison selon vos envie. Notre gamme peut être 
contrôlée par la voix, votre smartphone ou simplement grâce à 
la télécommande et à l’interrupteur. Cela ne pourrait pas être 
plus simple : déballez, assemblez et téléchargez l’application 
gratuite TUYA sur l’Apple store ou Google Playstore. Intégrez 
vos luminaires dans l’application en quelques clics. Vous 
pouvez contrôler toutes les fonctions de base facilement grâce 
à la télécommande. Des fonctions supplémentaires telles que 
la minuterie, le réglage de scènes depuis tous les appareils 
ou le couplage avec Alexa ou Google Home sont disponibles 
dans l’application. Vous allez adorer la lampe de votre chambre 
qui vous réveille avec une lumière douce, tous vos luminaires 
qui s’allument en même temps, votre lampe intelligente qui 
se souvient de la dernière scène lumineuse définie grâce à la 
fonction Mémoire ou le fait de pouvoir continuer à y accéder 
facilement via la puce Bluetooth installée en plus, même 
si votre connexion réseau est interrompue. Jugez par vous-
mêmes - B smart!

FUNCTIONS
FONCTIONS
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cctrgb

ROMANTIK

Lila. Nicht der letzte Versuch, 
sondern das neue Rot. Es 
bietet dir Atmosphäre für ein 
gemeinsames Abendessen 
mit deinem Herzblatt.  
Purple is not a last pick, but the 
new red. It creates just the right 
atmosphere for a dinner with 
your loved one.

Warm white light promotes 
relaxation and helps you switch 
off with your loved ones after a 
long day at work.

This all-rounder among the 
whites has been proven to boost 
your productivity and offer you 
clear visibility for your daily tasks.

Increased concentration and 
attention are just two of the many 
benefits of daylight. Perfect for 
home office.

La lumière blanc chaud favorise 
la relaxation et vous aide à vous 
détendre après une longue 
journée de travail, en compagnie 
de vos proches.

Il a été prouvé que la nuance de 
blanc la plus polyvalente stimule 
votre activité et vous offre une 
vision claire pour vos tâches 
quotidiennes.

Concentration élevée et attention 
accrue ne sont que deux des 
nombreux avantages qu’apporte 
la lumière du jour. Parfait pour le 
télétravail ou les devoirs.

Transform your room into the 
best dance club in town. You’ll 
find the fun guarantee in the
box.

Faites de votre chambre la 
meilleure discothèque de la 
ville. Vous trouverez la garantie 
d’une bonne soirée en bas à 
droite de la boîte.

Awaken your fighting spirit with 
an exciting gaming session. The 
green and blue tones are the right 
colours for a winner like you!

Réveillez votre esprit combatif 
grâce à une session de jeux vidéo 
passionnante. Les tons verts et 
bleus sont les couleurs idéales 
pour un gagnant comme vous!

La couleur lilas n’est pas la 
dernière tentative, mais le 
nouveau rouge. L’atmosphère 
idéale pour un dîner en 
amoureux.

WARMWEISS

> 2.700 Kelvin

Warmweißes Licht fördert 
die Entspannung und hilft 
dir, nach einem Arbeitstag 
gemeinsam mit deinen 
Lieben abzuschalten.

SPASS

Wecke deinen Kampfgeist 
beim Gaming. Grün- und 
Blautöne sind aktivierende 
Farben für Gewinnertypen 
wie dich!

NEUTRALWEISS

> 4.000 Kelvin

Der Allrounder unter 
den Weißtönen fördert 
nachweislich deine Aktivität 
und bietet dir klare Sicht bei 
deinen täglichen Aufgaben.

PARTY

Verwandle dein Zimmer in 
die beste Disco deiner Stadt. 
Die Spaßgarantie findest du 
neben der Fernbedienung 
unten rechts im Karton.

TAGESLICHT

> 6.000 Kelvin

Erhöhte Konzentration und 
Aktivität sind nur zwei der 
vielen Vorteile, die Tageslicht 
mit sich bringt. Perfekt für’s 
Arbeiten im Homeoffice.

rgb cct
Farbiges Licht - passend 

zu deiner Stimmung. Wähle 
verschiedene Farbnuancen über 
die Fernbedienung oder entfalte 

das komplette Farbspektrum 
von 16 Millionen Farben über 

die Einstellungsmöglichkeiten 
der App.  

16 Millionen Farben

Colourful light – to suit your mood. 
You can choose different colour 

shades via the remote control or 
unleash the full colour spectrum of 

16 million colours using the settings 
options in the app.  

RGB - 16 million colours

Une lumière colorée - pour s’adapter 
à votre humeur. Sélectionnez 

différentes nuances de couleurs à 
l’aide de la télécommande ou libérez 

le spectre complet de 16 millions 
de couleurs grâce aux options de 

réglage de l’application.  

RVB - 16 millions de couleurs      

Das richtige Ambiente zum 
Kochen, ein gemütliches 
Beisammensein mit Freunden 
oder im Homeoffice. Die 
Farbtemperatur des Lichts 
trägt entscheidend zur 
Produktivität und deinem 
Befinden bei.

Weißtonmanagement

Create the right ambience – for 
cooking, a cosy get-together with 
friends or in your home office. 
The colour of the light contributes 
decisively to productivity and your 
well-being. 

White tone management

La bonne ambiance, que ce soit 
pour cuisiner, pour se retrouver 
entre amis, pour le télétravail 
ou les devoirs. La couleur de la 
lumière contribue de manière 
décisive à la productivité et à votre 
bien-être. 

Gestion des nuances de blanc

8 9



AnwendungAnwendung
Helles und kühles 
Licht im Bad erleichtert 
den Start in den Tag. 
Warmweiße Beleuchtung 
bietet die perfekte 
Stimmung für ein 
relaxendes Bad am 
Abend.

Bright, cool light in the 
bathroom makes it easier to 
start the day.
Warm white lighting sets the 
perfect mood for a relaxing 
bath in the evening.

Une lumière claire et fraîche 
dans la salle de bains permet 
de commencer la journée 
plus facilement.
Un éclairage blanc chaud 
crée l‘ambiance parfaite pour 
un bain relaxant en fin de 
journée.

Warmes oder gedimmtes Licht verleiht deinem 
Schlafzimmer eine gemütliche Atmosphäre und 

hilft dir beim Entspannen.
Warm or dimmed light will give your bedroom a cosy 

atmosphere and help you relax.

Une lumière chaude ou tamisée donne à votre chambre 
une atmosphère confortable et vous aide à vous 

détendre.

Den Blockbuster im 
TV mit den passenden 
Licht- und Farbakzenten 
im Hintergrund des TVs zu 
untermalen sorgt für aufregendes 
Kino-Feeling im eigenen Zuhause.
Accenting the blockbuster on TV with the 
matching light and colour accents in the 
background of the TV creates an exciting 
cinema experience in your own home.

Agrémenter un blockbuster avec la 
lumière et les accents de couleur 
adaptés en arrière-plan de la 
télévision donne l‘impression d‘être au 
cinéma dans votre propre maison.

Die richtige 
Beleuchtung in der 

Küche hilft dir beim 
Zubereiten des 

Essens und sorgt 
beim gemeinsamen 

Abendessen mit 
deiner Familie für 

eine gemütliche 
Stimmung.

Having the right 
lighting in the 

kitchen helps you 
prepare food and 

creates a cosy 
atmosphere for 

dinner with your 
family.

Le bon éclairage dans 
la cuisine vous aide à 
préparer les repas et 

crée une atmosphère 
chaleureuse lors des 

dîners en famille.

Mit der richtig 
eingestellten 
Farbtemperatur machst 
du deinen Schreibtisch 
zu einer produktiven 
Oase des Arbeitens.
The right colour temperature 
will turn your desk into a 
productive work oasis.

Avec la bonne température de couleur, vous 
pouvez transformer votre bureau en une oasis 
de travail productive.
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Deckenleuchten
Ceiling Lights

Plafonniers
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INCL.

Ivy Sky S Ivy Sky S

schwarz/black/noir
inkl. LED 42 W 4.500 lm

3.000-6.500 K
4002707409854

3065-015

schwarz/black/noir
inkl. LED 24 W 2.500 lm

3.000-6.500 K
4002707409830

3064-015

1514



INCL.

Ivy S Ivy S

chrom-matt/chrome satin/chrome mat
inkl. LED 42 W 4.500 lm
3.000-6.500 K
4002707409847

3065-014

chrom-matt/chrome satin/chrome mat
inkl. LED 24 W 2.500 lm
3.000-6.500 K
4002707409823

3064-014

1716



weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 18 W 2.400 lm

3.000-6.500 K
4002707409861

7058-016

schwarz/black/noir
inkl. 1x LED 18 W 2.400 lm
3.000-6.500 K
4002707409878

7058-015

INCL.

Slim S Slim S

1918



weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 22 W 3.000 lm

3.000-6.500 K
4002707409885

7059-016

schwarz/black/noir
inkl. 1x LED 22 W 3.000 lm
3.000-6.500 K
4002707409892

7059-015

INCL.

Slim S Slim S
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schwarz/black/noir
inkl. 1x LED 22 W 3.000 lm
3.000-6.500 K
4002707409915

7060-015

weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 22 W 3.000 lm

3.000-6.500 K
4002707409908

7060-016

INCL.

Slim S Slim S
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Panels
Panels

Panneaux
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INCL.

Centro S Centro S

silberfarbig/silver coloured/couleur argentée
inkl. 1x LED 28 W 3.000 lm

2.700-6.500 K
4002707409977

7398-014

Wusstest du
schon...?

Unsere CENTRO S verfügt über zwei 
separat schaltbare Lichtflächen.
Außen CCT, innen RGB. Beide 
Lichtflächen lassen sich jeweils 
einzeln schalten.
Our CENTRO S has two separately 
switchable light surfaces.
CCT outside, RGB inside. Both light 
surfaces can be switched individually.

Notre CENTRO S dispose de deux surfaces 
lumineuses commutables séparément.
CCT à l‘extérieur, RVB à la surface 
intérieure. Les deux surfaces lumineuses 
peuvent être commutées individuellement.
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INCL.

Centro S Centro S

silberfarbig/silver coloured/couleur argentée
inkl. 1x LED 24 W 2.400 lm
2.700-6.500 K
4002707409984

7396-014

silberfarbig/silver coloured/couleur argentée
inkl. 1x LED 24 W 2.400 lm

2.700-6.500 K
4002707409960

7397-014
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Frameless S Frameless S

INCL.

Wusstest du schon...?
Die FRAMELESS S hat eine Lichtfläche über das komplette Außenmaß der Leuchte - ganz ohne Rahmen. 
Dazu kommt eine beeindruckend homogene Ausleuchtung und der wunderschöne Sterneneffekt. Für ein 
Gefühl wie unter einem klaren Nachthimmel.
The FRAMELESS S has a light surface that covers the entire outer dimensions of the light – without any frame. It also 
provides impressively homogeneous illumination and a beautiful star effect. It‘s giving you the feeling of being under a 
clear night sky.

Le FRAMELESS S a une surface lumineuse sur toute les dimensions extérieure du luminaire - sans cadre. À cela 
s‘ajoutent un éclairage d‘une homogénéité impressionnante et un magnifique effet étoilé. Qui donne l‘impression d‘être 
sous un ciel nocturne dégagé.

weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 24 W 2.500 lm
3.000-6.500 K
4002707409939

7382-016
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Frameless S Frameless S

INCL.

weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 28 W 3.000 lm
3.000-6.500 K
4002707409922

7383-016

3332



Piatto S Piatto S

INCL.

weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 28 W 3.000 lm
3.000-6.500 K
4002707409809

7385-016

schwarz/black/noir
inkl. 1x LED 28 W 3.000 lm
3.000-6.500 K
4002707409816

7385-015
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INCL.

Barny S Barny S

IP44

Badezimmer
Bathroom
Salle de bain

weiß/white/blanc
inkl. 1x LED 18 W 2.200 lm
3.000-6.500 K
4002707409991

3067-016

3736



Rahmenware
Frames
Cadre
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INCL.

Frame S Frame S
schwarz/black/noir
inkl. LED 50 W 5.500 lm
2.700-6.500 K
4002707410027

3515-015 Wusstest du
schon...?

Die FRAME S sorgen nicht nur für eine überzeugende 
Beleuchtung des Raumes, sondern durch ihren Acrylrahmen 
um die Gehäuseplatte für ein tolles Lichtspiel an der Decke. 
„Backlight-Effekt“ nennen wir das.
The FRAME S not only provides impressive lighting for the room, 
but also creates a wonderful light show on the ceiling thanks to its 
acrylic frame around the housing plate. We call it the “Backlight 
effect”.

FRAME S assure non seulement un bon éclairage de la 
pièce, mais aussi un super jeu de lumière sur le plafond 
grâce à son cadre acrylique autour de la plaque du boîtier. 
Nous appelons cela «l‘effet backlight».
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Frame S Frame S

INCL.

aluminiumfarbig/aluminim coloured/couleur aluminium
inkl. 1x LED 50 W 5.500 lm
2.700-6.500 K
4002707410010

3515-019
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aluminiumfarbig/aluminim coloured/couleur aluminium
inkl. 1x LED 40 W 5.200 lm

2.700-6.500 K
4002707410034

3538-019

schwarz/black/noir
inkl. 1x LED 40 W 5.200 lm
2.700-6.500 K
4002707410041

3538-015

INCL.

Frame S Frame S

Der Gehäuserahmen leuchtet immer in genau 
demselben Weißton, den du für die übrigen 
Lichtflächen eingestellt hast.
The housing frame always lights up in exactly the 
same white tone that you have set for the other 
light areas.

Le cadre du boîtier s‘allume toujours dans la même 
nuance de blanc que vous avez définie pour les 
autres surfaces lumineuses.

Wusstest du
schon...?
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Eine der beiden 
Lichtflächen ist bis zu 300° 
drehbar. So kannst du die 
Leuchte perfekt an deine 
räumlichen Gegebenheiten 
anpassen. Einfach clever.

INCL.

aluminiumfarbig/aluminim coloured/couleur aluminium
inkl. LED 30 W 3.300 lm

2.700-5.000 K
4002707409953

3511-019

Frame FrameWusstest du
schon...?

One of the two light surfaces 
can be rotated up to 300°. 
This way, you can adjust the 
light perfectly to your spatial 
conditions. Simply clever.

L‘une des deux surfaces 
lumineuses peut être tournée 
jusqu‘à 300°. Cela vous permet 
d‘adapter parfaitement le 
luminaire aux conditions 
spatiales. Simplement 
intelligent.
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Einbauleuchten
Recessed Luminaires

Luminaires Encastrables
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INCL.

IP23

matt-nickel/satin nickel/nickel mat
inkl. 3x LED/GU10 4,9 W 400 lm
2.700-6.500 K
4002707411215

7373-032

Unsere smarten Einbauleuchten gibt‘s in 
praktischen 3er-Sets, und alle haben das 

komplette LED-Spektrum (CCT & RGB) 
verbaut. Kleine Leuchte, große Wirkung!

Our smart recessed lights are available 
in practical sets of 3 and have the 

complete LED spectrum (CCT & RGB) 
built in. Small lights, big effect!

Nos luminaires encastrés intelligents sont 
disponibles en sets pratiques de 3 et ont le 

spectre complet de LED (CCT et RGB) intégré. 
Petit luminaire, grand effet!

Wusstest du
schon...?

5150
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INCL.

IP23

weiß/white/blanc
inkl. 3x LED/GU10 4,9 W 400 lm
2.700-6.500 K
4002707411222

7373-036

schwarz/black/noir
inkl. 3x LED/GU10 4,9 W 400 lm
2.700-6.500 K
4002707411239

7373-035
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Wallwasher
Wallwasher
Lèrche-murs

INCL.

Setze dein Lieblings-
Kunstwerk gekonnt 
in Szene oder sorge 
für ein tolles, buntes 
Lichtspiel an der 
Wand. 

Skilfully set the 
scene for your 
favourite work of art 
or create a brilliant, 
colourful play of light 
on the wall.

Mettez habilement 
en scène votre œuvre 
d‘art préférée ou 
offrez un superbe jeu 
de lumière coloré sur 
le mur.

Wusstest du
schon...?

Wallwasher Wallwasher

schwarz/black/noir
inkl. LED 9 W 850 lm
3.000-6.500 K
4002707411260

7379-015

weiß/white/blanc
inkl. LED 9 W 850 lm
3.000-6.500 K
4002707411284

7379-016
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INCL.

weiß/white/blanc
inkl. 150x RGB-LED 0,10 W
4002707410003

2306-150

Bendo S Bendo S

LED Bänder
LED Stripes
Rubans LED

KÜRZBAR
SHORTABLE

SÉCABLE

SELBSTKLEBEND
SELF-ADHESIVE
AUTO-COLLANT
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Legende Legende

Damit du mit den beschreibenden Icons auf den 
Produktseiten etwas anfangen kannst, haben 

wir links eine Übersicht mit den entsprechenden 
Funktionen für dich vorbereitet. Bei Fragen kannst du 
dich natürlich jederzeit mit uns in Verbindung setzen.

To help you make sense of the descriptive icons on the 
product pages, we have prepared an overview of the 

corresponding functions for you on the left. If you have any 
questions, you can of course contact us at any time.

Pour que vous puissiez comprendre les icônes descriptives 
des pages produits, nous avons préparé, à gauche, un aperçu 

des fonctions correspondantes. Si vous avez des questions, 
vous pouvez bien sûr nous contacter à tout moment.

Legende
SIGNS & SYMBOLS

LÉGENDE
Colour Change
Changement de couleurs

Farbsteuerung (RGB)

RGB Colour Change
Changement de couleurs

Lichttemperatur wählbar (CCT)

Continuously dimmable
Variable en continu

Stufenlos dimmbar

IP-rating
IP= Indice de protection

IP-Schutzart

Timer function
Fonction de minuterie

Timerfunktion

Nightlight function
Fonction veilleuse

Nachtlichtfunktion

Memory function
Fonction de mémorie

Memory Funktion

Plug & Play
brancher & utiliser

Plug & Play

Voice Control
Contrôle vocal

Sprachsteuerung

App Control
Contrôlée via l‘application

Appsteuerung

Remote control included
Télécommande incluse

Fernbedienung inklusive
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Steuerung Steuerung

Die App-Steuerung bietet dir das 
komplette Funktionsspektrum 

über dein Tablet, dein 
Smartphone oder deine 

Smartwatch.

Über die Fernbedienung kannst du 
bequem die Grundfunktionen der 

Leuchten steuern.
Die Fernbedienung ist im 

Lieferumfang jeder Leuchte 
enthalten.

The remote control allows you to 
conveniently control the basic 

functions of the lights.
The remote control is included in 

the scope of delivery of each light.

La télécommande vous permet de 
contrôler simplement les fonctions 

de base des luminaires.
La télécommande est comprise 

dans la livraison de chaque 
luminaire.

Klassisch per Lichtschalter. Das Licht schaltet sich in der zuletzt 
eingestellten Lichtfarbe ein.
Via a classic light switch. The light will switch on in the last light colour that 
was set.

Simplement par interrupteur. La lumière s’allume dans la dernière couleur 
sélectionné.

Via Sprachassistent kannst du deine B Smart Leuchten 
ganz einfach mit deiner Stimme steuern und brauchst 

nichtmal eine freie Hand.
Via the voice assistant you can easily 

control your B Smart lights with your voice 
and you don’t even need a free hand.

Grâce à l’assistant vocal, 
vous pouvez facilement 

contrôler vos lumières B 
Smart avec votre voix et 

vous n’avez même pas 
besoin d’une main libre.

The app allows you to control the 
entire range of functions via your 

tablet, smartphone or smartwatch.

L’application vous 
offre l’éventail com-

plet des fonctions 
sur votre tablette, 

smartphone ou 
Smartwatch.

B Smart bietet dir 
eine große Vielfalt an 

Steuerungsmöglichkeiten. 
B smart offers you a wide variety of 

control options. 

B smart vous offre une grande variété d’options de contrôle.

Steuerung
Control
Contrôler
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Tuya

Smart Start Sprachassistenten
verbinden
Natürlich kannst du deine B Smart Leuchten auch mit 
deinem Amazon Echo/Google Home verbinden.
Of course, you can also connect your B smart luminaires with your 
Amazon Echo/Google Home.

Bien entendu, vous pouvez également connecter vos luminaires 
smart B à votre Amazon Echo/Google Home.

Simply download the relevant voice assistant app, log in with your 
TUYA login details and you’re ready to go!

Il suffit de télécharger l’application d’assistant vocal 
correspondante, de s’y connecter avec ses identifiants TUYA et c’est 
parti!

Lade dir einfach die jeweilige App des Sprachassistenten 
herunter, melde dich dort mit deinen TUYA-Anmeldedaten 
an und schon kann’s losgehen!

Deine Leuchte befindet sich automatisch im Anlernmodus.
Folge den von der App vorgegebenen Schritten.
The lights are now automatically in learning mode.
Simply follow the steps specified by the app.

Les luminaires sont maintenant automatiquement en mode apprentissage.
Il vous suffit de suivre les étapes décrites dans l’application.

Die Fernbedienung verbindest du über eine Tastenkombination.
You connect the remote control using a key combination.

Vous connectez la télécommande à l’aide d’une combinaison de touches.

Auspacken, montieren, einschalten. Los geht’s!
Unpack, assemble and switch on. Let’s go!

Déballez, assemblez, allumez. Nous y voilà!

Hier geht’s direkt zur TUYA App!
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Tuya

Timerfunktion  Gruppen
bei Tuya

Eine Leuchte kann Bestandteil mehrerer Gruppen sein!
A luminaire can be part of several groups!

Un luminaire peut faire partie de plusieurs groupes!

Die Gruppe ist nun hinterlegt und kann mit allen Funktionen 
der App gesteuert werden (z.B. Timerfunktion).
The group is now stored and can be controlled with all functions of 
the app (e.g. timer function).

Le groupe est maintenant enregistré et peut être contrôlé avec 
toutes les fonctions de l’application (par exemple, la fonction de 
minuterie).

Gruppe benennen und die gewünschten Leuchten auswählen.
Name the group and select the desired luminaires.

Nommez le groupe et sélectionnez les luminaires souhaités.

“Gruppe erstellen” auswählen.
Select “Create group”.

 Sélectionnez “Créer un groupe”.

Pro Leuchte kannst du beliebig viele Timer 
einstellen.
You can set as many timers as you like per 
luminaire.

Vous pouvez définir autant de minuteries que 
vous le souhaitez par luminaire.

Die eingestellten Timer werden gespeichert und können ganz 
einfach de- und aktiviert werden.
The set timers are saved and can be easily deactivated and activated.

Les minuteries programmées sont enregistrées et peuvent être 
facilement désactivées et activées.

Unter “Wiederholen” kannst du einen oder mehrere Wochentage 
auswählen.
Under “Repeat” you can select one or more days of the week.

Sous “Répétition”, vous pouvez sélectionner un ou plusieurs jours de la semaine.

Du kannst einen Tag oder Zeitpunkt auswählen, an dem sich die 
jeweilige Leuchte ein- oder ausschalten soll.
You can select a day or time when the respective light should switch on or off.

Vous pouvez sélectionner un jour ou une heure à laquelle vous souhaitez que la 
lumière correspondante s’allume ou s’éteigne.
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Showroom Showroom

Willkommen
in unserer B Smart 

Kompetenzwelt!

Welcome to our B Smart 
world of expertise!

Bienvenue dans notre 
monde d’expertise
B Smart!

Hier haben wir nicht gekleckert, sondern geklotzt. 
Ein Haus, fast in Lebensgröße, demonstriert dir alle 

Funktionen unseres neuen Sprtiments. Smartes Licht 
zum Anfassen.

We haven’t spilled the beans here, we’ve made the most of it. 
A house, almost life-size, demonstrates all the functions of 

our new product. Smart light you can touch.

Ici, nous n’avons pas vendu la mèche, mais plutôt fait un 
grand plongeon. Une maison, presque grandeur nature, 

présente toutes les fonctions de notre nouveau produit. Une 
lumière intelligente que vous pouvez toucher.

Schauraum
Showroom
Salle d’exposition
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POS POS

POS
Konzepte

Weil die Aktionsvermarktung unser Steckenpferd ist, haben wir auch für dieses Sortiment wieder tief in unsere Kreativkiste 
gegriffen. Verschiedene Display- und Warenträgergrößen runden das Sortiment ab und sorgen für eine ansprechende und 

erfolgreiche Vermarktung. Wir sehen uns auf der Fläche!
Because promotional marketing is our specialty, we have once again dug deep into our creative box when designing this range. Various display and 

merchandise stand sizes round off the range and ensure appealing and successful marketing. See you on the shop floor!

Le marketing promotionnel étant notre cheval de bataille, nous avons une fois de plus puisé dans notre boîte à idées pour cette gamme. Différentes 
tailles de présentoirs et de supports de produits complètent la gamme et assurent un marketing attrayant et performant. On se voit à la surface!
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POS POS

POS
Konzepte
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Kontakt

Im Kissen 2
Brilon, Deutschland

Kontakt Contact
Contact

Kontakt

International
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG

Nathalie Cronenberg
Im Kissen 2

D-59929 Brilon
T  + 49  (0)  2961  9712  170
M  + 49  (0)  171  1156704

E  n.cronenberg@briloner.com

Spanien/Portugal
Briloner Iberica S.L.
Thomas Ulrich (Spanien)
Nuno Santos (Portugal)
C/ Marqués del Riscal, 11
E-28010 Madrid
T  + 43  936476421
E  b.heisterkamp@briloner.com (Spanien)
E  n.santos@briloner.com (Portugal)

Deutschland/Zentrale
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
D-59929 Brilon
T  + 49  (0)  2961  9712  0
F  + 49  (0)  2961  9712  195
E  mail@briloner.com
www.briloner.com

Polen
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Nathalie Cronenberg
Im Kissen 2
D-59929 Brilon
T  + 49  (0)  2961  9712  170
E  n.cronenberg@briloner.com

Benelux
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Raymond Hoogendoorn
Im Kissen 2
D-59929 Brilon
T  + 49  (0)  2961  9712  170
E  r.hoogendoorn@briloner.com

Schweiz
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
D-59929 Brilon
T  + 49  (0)  2961  9712  0
E  mail@briloner.com

Kroatien / Slowenien
Lumen d.o.o.
Bogo Hmelina
Jezev dol 18
SLO-2319 Poljcane
T  + 386  2  8290050
E  lumen@lumen.si

UK
FHB Sales Management
T  + 44  7394  3165  77
E  info@fhbsales.co.uk

Österreich
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Hermann Thonhauser
Im Kissen 2
D-59929 Brilon
T  + 43  (664)  1818781
E  h.thonhauser@briloner.com

Frankreich
Briloner France sàrl
Christine Ponta
7 Place de la Gare
F-57200 Sarreguemines
T  + 33  (0)  3  88  75  55  91
E  c.stroh@briloner.com

Italien
Briloner Italia s.r.l.
Stefano Castello
Vittorio Peluso
Corso Di Porta Vigentina 35
I-20122 Milano
F-57200 Sarreguemines
T  + 39  (0423)  420905
E  c.milia@briloner.com

Ungarn
Gyula Bresák
T  + 36  204145258
E  bresak@merchandiy.hu

Rumänien
Ionut Chitulescu
T  + 40  730512514
E  i.chitulescu@briloner.com

Slowakei / Tschechien
Michal Rečka
T  + 420  602230535
E  michal.recka@post.cz

Finnland
Heat Finland Oy
Jouko Posti
Lotankatu 1, LH2
02680 Espoo
T  + 358  400  414624
E  jouko.posti@heat-finland.fi

e.lite
Hannu Ripatti
Kanervistontie 1
45200 Kouvola
T  + 358  400  250700
E  info@e.litevalaisiment.fi
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